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F I N S T R U C T I O N S  D E  S É C U R I T É

1UK S A F E T Y  I N S T R U C T I O N S

 Hair colorants can cause severe allergic reactions.
Read and follow instructions. This product is not intended for use on 
persons under the age of 16. Temporary “black henna” tattoos may 
increase your risk of allergy.
Do not colour your hair if:
–  you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged 

scalp,
–  you have ever experienced any reaction after colouring your hair,
–  you have experienced a reaction to a temporary “black henna” 

tattoo in the past.
Contains: see folding box. Avoid contact with eyes. Rinse immedi-
ately if product comes into contact with them. Do not use to dye 
eyelashes or eyebrows. Rinse hair well after application. Wear suit-
able gloves. Keep out of reach of children.
Keep the empty carton and the instruction leafl et in case you experi-
ence a reaction. To reduce your risk, follow these instructions.

1.  ALLERGY ALERT TEST
  Perform an allergy alert test 48 hours before each product use, 

even if you have already used colouring products before. Perform 

  Haarkleursto� en kunnen ernstige allergische reacties  veroorzaken.
Volg de instructies. Dit product is niet bestemd voor gebruik bĳ  personen 
jonger dan 16 jaar. Tĳ delĳ ke tatoeages met zwarte henna kunnen leiden tot 
een verhoogd risico op een allergische reactie.
Kleur uw haar niet als:
–  u last heeft van uitslag in het gezicht of van een gevoelige, geïrriteerde of 

beschadigde hoofdhuid;
–  u eerder een reactie na een haarkleuring heeft gehad;
–  u in het verleden een reactie heeft gehad na een tĳ delĳ ke tatoeage met 

zwarte henna.
Bevat: zie verpakking. Contact met de ogen vermĳ den. Bĳ  contact met de 
ogen onmiddellĳ k uitspoelen. Niet gebruiken voor het kleuren van wimpers 
of wenkbrauwen. Na het aanbrengen het haar goed uitspoelen. Geschikte 
handschoenen dragen. Buiten het bereik van kinderen houden.
Bewaar de lege verpakking en de gebruiksaanwĳ zing voor het geval u een 
reactie krĳ gt. Volg deze aanbevelingen om de mogelĳ ke risico’s te vermin-
deren.

1. ALLERGIE WAARSCHUWINGSTEST
Wĳ  raden u aan 48 uur voor het gebruik van deze haarkleuring een allergie 
waarschuwingstest uit te voeren, ook al heeft u in het verleden al eens 

  Les colorants capillaires peuvent provoquer des réactions allergiques 
sévères.

Lire et suivre les instructions. Ce produit n’est pas destiné à être utilisé sur les 
personnes de moins de 16 ans. Les tatouages temporaires noirs à base de 
henné peuvent augmenter le risque d’allergie.
Ne vous colorez pas les cheveux si :
–  vous présentez une éruption cutanée sur le visage ou si votre cuir chevelu 

est sensible, irrité ou abîmé,
–  vous avez déjà fait une réaction après avoir coloré vos cheveux,
–  vous avez fait par le passé une réaction à un tatouage temporaire noir à base 

de henné.
Contient : voir sur l’étui. Éviter le contact du produit avec les yeux. Rincer im-
médiatement les yeux si le produit entre en contact avec ceux-ci. Ne pas employer 
pour la coloration des cils et des sourcils. Bien rincer les cheveux après appli-
cation.
Porter des gants appropriés. Garder hors de la portée des enfants.
Conserver l’étui vide et le mode d’emploi au cas où surviendrait une réaction. 
Pour réduire les risques encourus, suivez scrupuleusement ces instructions.

1.  TEST D’ALERTE D’ALLERGIE
  E� ectuez un test d’alerte d’allergie 48 h avant toute application d’une colo-

ration, même si vous avez déjà utilisé des produits de coloration auparavant. 

the allergy alert test on an area of skin sized approximately 1 cm × 1 cm 
on the inside of the elbow. Apply a small amount of the Colour Cream in 
a thin layer on the inside of the elbow with a cotton bud and leave un-
covered for 45 minutes. Avoid contact with clothes. Close tube again 
carefully. After 45 minutes, wash o�  the Colour Cream thoroughly with 
lukewarm water. If any reaction occurs during the processing time or 
during the following 48 hours, you should rinse immediately and not use 
this colorant.

  This test represents an important precaution. However, be aware that 
even if an allergy alert test has been carried out you may still experience 
an allergic reaction when you colour your hair. The allergy alert test is not 
a guarantee of avoiding future allergic reactions. Please consult a doctor 
if you have any doubts.

2.  IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE
 –  any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discon-

tinue colouring your hair as this may be an indication of a more seri-
ous reaction. Do not colour your hair again before consulting a doc-
tor or seeking medical advice.

 –  rapidly spreading skin rash, dizziness or faintness, shortness of breath 
and/or swelling of eyes/face, rinse immediately and seek immediate 
medical attention and contact the manufacturer.

eerder een haarkleuring gebruikt. Voer de allergie waarschuwingstest uit op een 
stukje huid ter grootte van 1 cm × 1 cm, aan de binnenkant van uw elleboog. Breng 
met een watje een kleine hoeveelheid crèmekleuring in een dun laagje aan op de 
binnenkant van uw elleboog. Laat dit vervolgens 45 minuten onbedekt zitten. Voor-
kom contact met uw kleding. Sluit de tube weer goed af. Spoel na 45 minuten de 
crème grondig met lauwwarm water af. Indien er zich tĳ dens de inwerktĳ d, of ge-
durende de daarop volgende 48 uur enige reactie voordoet, spoel dan onmiddellĳ k 
met lauwwarm water en stop het verdere gebruik.
Deze test is een betrouwbare voorspelling. Echter, deze allergie waarschuwingstest 
is géén garantie dat u geen allergische reactie kunt krĳ gen tĳ dens het kleuren van 
uw haar. Bĳ  twĳ fel kunt u altĳ d contact opnemen met een arts.

2. INDIEN TĲ DENS HET KLEUREN ÉÉN VAN DE VOLGENDE REACTIES OPTREEDT
 –  prikkend of branderig gevoel en/of jeuk, onmiddellĳ k spoelen en het verdere 

gebruik stopzetten, aangezien dit een teken kan zĳ n van een ernstige reactie. 
Kleur uw haren niet opnieuw voordat u een arts geraadpleegd of medisch 
advies ingewonnen heeft.

 –  zich snel verspreidende huiduitslag, duizeligheid of een gevoel van slapte, 
kortademigheid en/of zwelling van ogen/gelaat, onmiddellĳ k spoelen en 
meteen een arts raadplegen en de fabrikant contacteren.

3.  INDIEN U NA HET KLEUREN OF TĲ DENS DE DAGEN ERNA LAST HEEFT van pro-
blemen zoals jeuk op de huid of de hoofdhuid, uitslag op de huid of hoofdhuid, 

E� ectuez le test d’alerte d’allergie sur une zone de peau du pli du coude d’environ 
1 cm2. Appliquez à l’aide d’un coton-tige une touche de crème colorante en une fi ne 
couche et laissez agir 45 minutes à l’air libre. Évitez le contact avec les vêtements. 
Refermez soigneusement le tube. Après 45 minutes, enlevez la crème colorante 
soigneusement avec de l’eau tiède. Si vous constatez une réaction au cours des 45 
minutes, vous devez rincer immédiatement et ne pas utiliser cette coloration. Ne pas 
utiliser également si vous constatez une réaction dans les 48 heures après ce test.

  Ce test constitue une précaution importante. Cependant, il faut savoir que même si 
un test d’alerte d’allergie a été e� ectué, une réaction allergique peut toujours sur-
venir lors de la coloration des cheveux. Le test d’alerte d’allergie n’est pas une ga-
rantie permettant d’éviter de futures réactions allergiques. En cas de doute, veuillez 
consulter un médecin.

2.  SI PENDANT LA COLORATION VOUS RESSENTEZ
 –  des picotements ou une sensation de brûlure et/ou des rougeurs, rincez immé-

diatement et cessez toute utilisation car cela peut être un signe de réaction plus 
grave. Ne vous colorez pas les cheveux de nouveau avant d’avoir consulté un 
médecin ou obtenu un avis médical.

 –  une éruption cutanée qui s’étend rapidement, un vertige ou une impression 
d’évanouissement, le sou�  e court et/ou un gonfl ement des yeux/visage, rincez 
immédiatement et consultez immédiatement un médecin et contactez le fabri-
cant.

3.  IF AFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE 
problems such as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of 
eyes/face, blistering and/or skin or scalp weeping, seek immediate 
medical attention and contact the manufacturer.

PRECAUTIONS
•  This product contains ingredients which may cause severe eye irritation 

and possible permanent eye injury. If the developer or hair colour mixture 
gets into your eye, fl ush immediately with a large amount of lukewarm 
water and seek medical advice.

•  If you wear contact lenses during application and any product gets into 
your eye, remove the contact lens fi rst, then fl ush immediately with a 
large amount of lukewarm water and seek medical advice.

•  Do not inhale or ingest the product.
•  Avoid unnecessary skin contact.
•  Do not use if your hair has been coloured with henna or metallic dyes.
•  Remove all metal objects such as clips and hair pins from hair before 

colouring and keep them away during colouring. Do not use metal tools.
•  Keep developer away from heat and light. Do not mix this colorant with 

any other products. Do not keep any unused product. Do not leave the 
mixture in a closed bottle (bottle may expand or burst).

zwelling van de ogen/gelaat, blaasjes op de huid en/of zwetende huid of hoofdhuid, 
meteen een arts raadplegen en de fabrikant contacteren.

VOORZORGSMAATREGELEN
•  Dit product bevat ingrediënten die ernstige irritatie van de ogen en mogelĳ k 

permanente schade aan de ogen kunnen veroorzaken. Indien de ontwikkelemul-
sie of het kleurmengsel in uw ogen raakt, onmiddellĳ k uitwassen met overvloedig 
lauwwarm water en direct een arts raadplegen.

•  Indien u tĳ dens het aanbrengen contactlenzen draagt en het product raakt in uw 
ogen, eerst contactlenzen verwĳ deren en daarna onmiddellĳ k uitwassen met 
overvloedig lauwwarm water en direct een arts raadplegen.

• Product niet inademen of innemen.
• Voorkom onnodig huidcontact.
•  Gebruik het product niet indien het haar reeds behandeld is met henna of me-

taalkleursto� en. Wacht tot uw haarkleur is uitgegroeid en de gekleurde delen 
geknipt zĳ n.

•  Verwĳ der vóór het kleuren alle metalen voorwerpen zoals klemmen en haarspeld-
jes uit uw haar en houd deze tĳ dens het kleuren uit de buurt. Gebruik geen me-
talen gebruiksvoorwerpen.

•  Bescherm de ontwikkelemulsie tegen warmte en licht. Meng dit kleurmiddel niet 
met andere producten. Eventuele restjes niet bewaren. Het kleurmengsel niet in 
een gesloten fl es laten (de fl es kan uitzetten of barsten).

3.  SI APRÈS LA COLORATION OU LES JOURS SUIVANTS, VOUS RESSENTEZ des problèmes 
sur la peau ou le cuir chevelu tels que des démangeaisons, une éruption cutanée, 
un gonfl ement des yeux ou du visage, des cloques et/ou des suintements, consultez 
immédiatement un médecin et contactez le fabricant.

PRÉCAUTIONS
•  Ce produit contient des ingrédients susceptibles de provoquer de graves irritations 

des yeux et de possibles blessures permanentes aux yeux. Si vous recevez de 
l’émulsion révélatrice ou du mélange colorant dans l’oeil, rincez-le immédiatement 
et abondamment à l’eau tiède et consultez un médecin.

•  Si vous devez porter des lentilles durant l’application et que vous recevez du produit 
dans l’oeil, retirez d’abord la lentille, puis rincez immédiatement et abondamment 
l’oeil à l’eau tiède et consultez un médecin.

• Ne pas inhaler ni ingérer le produit.
• Évitez tout contact inutile avec la peau.
•  Ne pas utiliser si vos cheveux ont été colorés au henné ou avec des sels métalliques. 

Attendez que votre couleur ait repoussé et que les parties colorées soient coupées.
•  Retirez tous les objets métalliques de vos cheveux avant la coloration et gardez-les 

à l’écart pendant la coloration. Ne pas utiliser d’ustensiles métalliques lors de la 
coloration.

•  Gardez l’émulsion révélatrice à l’abri de la chaleur et de la lumière. Ne pas mélanger 
ce colorant avec d’autres produits. Ne pas conserver de produit inutilisé. Ne pas 

 ATTENTION, PLEASE NOTE:

Before application, please read the SAFETY INSTRUCTIONS to the 
left carefully.

■   Perform an ALLERGY ALERT TEST (see instructions to the left) in 
any case, even if you have used this or a similar colourant previ-
ously.

■   Start the application immediately after mixing. If using two packs, 
fi rst mix and apply the fi rst pack entirely, and then open, mix and 
apply the second pack without any delay.

■   Discard any unused mixture promptly. Do not attempt to store or 
reseal after mixing. Resealing may cause the container to burst.

■   If your hair is longer than shoulder length or thick, we recommend 
using 2 packs of SCHWARZKOPF LIVE for the fi rst-time application.

■   If your hair is already coloured, follow the ROOT REGROWTH AP-
PLICATION procedure.

Results may vary on previously coloured hair.

 BELANGRIJKE AANWIJZINGEN:

Lees voor gebruik de VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN van de gebruiksaan-
wĳ zing.
■    Doe altĳ d een ALLERGIE WAARSCHUWINGSTEST (zie punt 1) ook al heeft 

u dit of een ander vergelĳ kbaar product eerder gebruikt.
■    Gebruik het product onmiddellĳ k nadat het gemengd is. Indien u twee 

verpakkingen nodig hebt, meng en gebruik eerst de eerste verpakking 
helemaal, en open, meng en gebruik aansluitend de tweede verpakking.

■    Gooi alle resten weg. Probeer het mengsel niet te bewaren of de fl acon 
opnieuw te sluiten na gebruik. De fl acon sluiten kan de fl acon doen barsten.

■    Indien uw haar langer is dan schouderlengte of indien u veel haar heeft, 
raden wĳ  u aan 2 verpakkingen te gebruiken voor de eerste behandeling.

■    Indien uw haar reeds gekleurd is, volg dan de de instructies voor de 
UITGROEIBEHANDELING.

Het resultaat kan variëren indien het haar reeds eerder is gekleurd.

laisser le mélange dans un fl acon fermé (le fl acon risque de se dilater ou 
d’exploser).

 RECOMMANDATIONS IMPORTANTES :

Avant de procéder à l’application, lisez attentivement les INSTRUCTIONS DE 
SÉCURITÉ de ce mode d’emploi.

■    E� ectuez un TEST D’ALERTE D’ALLERGIE dans tous les cas (voir au verso), 
même si vous avez déjà utilisé un produit similaire par le passé.

■    Le mélange prêt à l’usage doit être immédiatement utilisé. Si vous utilisez 
deux emballages, mélangez et appliquez entierement le premier emballage, 
puis ouvrez, mélangez et appliquez le deuxième emballage.

■    Jetez immédiatement tout reste de mélange. N’essayez pas de les conserver 
ou de refermer le fl acon après le mélange. Le fl acon pourrait se fi ssurer.

■    Si vous cheveux sont longs (en-dessous des épaules) ou épais, nous vous 
conseillons d’utiliser deux emballages pour la première application.

■    Si vos cheveux sont déjà colorés, suivez les instructions pour le TRAITEMENT 
DE LA REPOUSSE.

Le résultat de la coloration sur cheveux déjà colorés peut varier.

COMPLETE YOUR LOOK
WITH STRIKING

COLOUR INTENSITY

BUILT-IN
VIBRANCY
SERUM

With Vitamins & Oils

• uk For further information and free colour advice please 
call the Schwarzkopf Advisory Service on Freephone: 0800 
328 9214 (UK), 1800 535 634 (Ireland), or alternatively 
e-mail us at
consumer.advisory@henkel.com
www.livecolour.com

� Voor meer informatie en gratis kleuradvies,
bel naar de Schwarzkopf Consumentenservice:
030 6073650 (NL), 024212512 (B), of stuur een email naar
info.cosmetics@henkel.com

F Pour des informations et un conseil gratuit,
appelez le Service Consommateur Schwarzkopf : 
024212512 (B) E-mail : info.cosmetics@henkel.com

Düsseldorf, Germany
GB: Henkel Ltd., Hemel Hempstead, HP2 4RQ

INTENSE COLOUR
INSTRUCTION LEAFLET Please read carefully!

GEBRUIKSAANWIJZING A.u.b zorgvuldig lezen!
MODE D’EMPLOI Lire attentivement s.v.p. !20
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INSTRUCTIONS FOR USE

GEBRUIKSAANWIJZING

MODE D’EMPLOI

1.  DEVELOPER LOTION | ONTWIKKELEMULSIE | 
ÉMULSION RÉVÉLATRICE

2.  LIVE COLOUR AFTER TREATMENT | LIVE 
COLOR NAVERZORGING | BAUME SOIN 
LIVE COLOR

3.  INSTRUCTION LEAFLET | GEBRUIKSAANWĲ -
ZING | MODE D’EMPLOI

4.  PAIR OF GLOVES | EEN PAAR HANDSCHOE-
NEN | UNE PAIRE DE GANTS

5.  LIVE COLOUR CREAM TUBE | LIVE CRÈME-
KLEURING | CRÈME COLORANTE LIVE

1.  Results may vary on previously coloured hair.

2.  For best results when applying on bleached hair, 
please contact the Schwarzkopf Advisory Service.

 3.  If your hair is very dry or in poor condition, do not 
apply the colour to the ends of your hair until the last 
5 minutes of your developing time. Otherwise this 
could result in a more intensive or lighter colour.

4.  Do not use Schwarzkopf LIVE two weeks before or 
after having a perm as the colour result may be too 
intense or uneven.

5.  We recommend repeating the application every 
4 weeks, as hair grows approximately 1 cm per month.

6.  Colour stains on the skin can easily be removed with 
skin toner on a cotton pad.

7.  Avoid contact with clothing, plastic or absorbent sur-
faces as product will stain. In event of spillage, rinse 
immediately with cold water.

1.  Het resultaat kan variëren indien het haar reeds eerder 
is gekleurd.

2.  Voor het beste resultaat voor het kleuren van geblon-
deerd haar, neem contact op met de Schwarzkopf 
Consumenten Service.

3.  Wanneer je haar erg droog of in slechte conditie is, 
pas dan de kleuring slechts toe op de punten van je 
haar tĳ dens de laatste vĳ f minuten van de inwerktĳ d. 
Anders zou het resultaat te intens of te licht kunnen 
uitpakken.

4.  Gebruik de LIVE haarkleuring niet twee weken voor 
of twee weken na een permanent. Het kleurresultaat 
kan dan te intens uitpakken.

5.  Wĳ  raden aan de kleuring elke 4 weken te herhalen, 
aangezien het haar gemiddeld 1 centimeter per maand 
groeit.

6.  Vlekken op de huid kunnen snel verwĳ derd worden 
met wat reinigingsmelk op een watje.

7.  Voorkom dat LIVE in contact komt met kleding, plastic 
of absorberende oppervlakken omdat hierdoor vlekken 
kunnen onstaan. Spoel vlekken onmiddellĳ k weg met 
koud water.

1.   Le résultat de la coloration sur cheveux déjà colorés 
peut varier.

2.  Pour le meilleur résultat sur cheveux éclaircis, contac-
tez le Service des Consommateurs Schwarzkopf.

3.  Si vos cheveux sont très secs ou abîmés, n’appliquez 
le mélange sur vos pointes que les dernières 5 minutes 
du temps d’application. Sinon, le résultat pourrait être 
trop intense ou trop clair.

4.  N’utilisez pas de coloration LIVE deux semaines avant 
ou après une permanente. Le résultat couleur pourrait 
être trop intense.

5.  Comme les cheveux poussent approximativement 
d’1 cm par mois en moyenne, nous vous recomman-
dons de renouveler l’application toutes les 4 semaines.

6.  Les taches éventuelles sur la peau s’éliminent rapi-
dement à l’aide de lait démaquillant sur un coton.

7.  Évitez le contact du produit avec les textiles, les sur-
faces en plastique ou absorbantes. Rincez les taches 
immédiatement à l’eau froide.

TOP TIPS BEFORE YOU COLOUR | TOP TIPS VOORDAT JE 
GAAT KLEUREN | DES SUPER TUYAUX AVANT LA COLORATION

S
H

A
KE WELL

B.  ROOT REGROWTH APPLICATION
UITGROEIBEHANDELING
TRAITEMENT DE LA REPOUSSE

1UK This method is recommended if:
•  your hair has been coloured and the regrowth is visible
•  the ends of your hair are darker or in poor condition
Part a section of your hair using the tip of the Application Bottle. Apply ⅔ of the mixture throughout the whole regrowth 
area. With the supplied gloves still on, massage the hair gently with the fi ngertips to ensure all of the regrowth is 
covered. Leave to develop for 20–30 minutes. Apply the remaining mixture throughout the mid-lengths and ends 
of the hair. Massage well and leave for an additional 5–10 minutes.
� Deze behandeling is aanbevolen als:
• je je haar reeds gekleurd hebt en een uitgroei zichtbaar is.
• je haarpunten donkerder of beschadigd zĳ n.
Gebruik de tip van de applicatiefl acon om een scheiding in het haar te maken. Breng ongeveer ⅔ van het mengsel 
alleen op de uitgroei aan. Met de handschoenen aan, masseer het mengsel met de vingertoppen goed in om ervoor te 
zorgen dat de hele uitgroei met het mengsel is bedekt. Het mengsel 20–30 minuten laten inwerken. Verdeel de rest van 
het mengsel aansluitend over de rest van het haar en laat dit nogmaals 5–10 minuten inwerken.
F Cette méthode est recommandée :
• si vos cheveux sont déjà colorés ou si un e� et racine est visible.
• si les pointes de vos cheveux sont plus foncées ou abîmées.
Utilisez la pointe du fl acon-applicateur pour faire une raie dans vos cheveux. Appliquez 
les ⅔ du mélange uniquement sur les racines. Massez du bout des doigts (en gardant 
les gants enfi lés) pour vous assurer que toute la repousse soit recouverte. Laissez agir 
20 à 30 minutes. Puis, répartissez le reste du mélange sur l’ensemble des cheveux et 
laissez encore agir 5 à 10 minutes.

CONDITIONING 
NABEHANDELING 
LE SOIN

1UK Massage the LIVE Colour After Treatment into towel-dried 
hair and leave for 2 minutes. Rinse. Your hair will be moisturised, 
feel soft and shiny.

� Tenslotte masseer je de LIVE Color Naverzorging in het hand-
doekdroge haar. Laat 2 minuten inwerken en spoel het haar weer 
grondig uit. Je haar wordt verzorgd, voelt zacht en soepel aan en 
heeft een mooie glans.

F Ensuite, massez le Baume Soin LIVE Color dans les cheveux 
humides. Laissez agir environ 2 minutes et rincez 
soigneusement. Vos cheveux sont doux et 
souples et brillants de santé.

RINSING | UITSPOELEN
LE RINÇAGE

1UK Before rinsing your hair, put on the gloves again. At the end of 
the developing time, apply warm water to the hair and work into a 
lather, massaging around the hairline to remove staining. Rinse out 
thoroughly until the water runs clear.
� Trek de handschoenen opnieuw aan. Als de inwerktĳ d om is, 
maak je het haar met lauwwarm water nat. Met het schuim dat nu 
ontstaat was je je haar. Masseer de huid aan de haargrens om vlekken 
te verwĳ deren. Spoel het haar daarna goed uit, tot het water helder is.
F Remettez les gants. Lorsque le temps de pose est terminé, 
mouillez les cheveux avec de l’eau tiède. Faites mousser et massez 
les contours pour éliminer les taches, puis rincez abondamment 
jusqu’à ce que l’eau soit claire.

A.  FIRST-TIME APPLICATION
EERSTE TOEPASSING
PREMIÈRE APPLICATION

1UK This method is recommended if:
•  you are colouring your hair permanently for the fi rst time
•  your previous hair colour has completely grown out
Apply the prepared mixture evenly from the roots to the ends of your hair. Then massage the mixture in with the 
fi ngertips to ensure all hair is evenly covered. Leave to develop for 30 minutes.
� Deze behandeling is bĳ zonder geschikt als:
• je je haar voor de eerste keer kleurt.
• van een voorgaande kleuring geen uitgroei zichtbaar is.
Verdeel het mengsel overvloedig lok per lok over het hele haar. Zorg ervoor dat de haarrand 
overal gelĳ kmatig bedekt is met mengsel. Laat het 30 minuten inwerken.
F Cette méthode est recommandée :
• si vous vous colorez les cheveux durablement pour la première fois.
• si aucun e� et racine dû à une coloration précédente n’est visible.
Appliquez le mélange abondamment mèche par mèche sur toute la chevelure. Assu-
rez-vous que tous les contours soient couverts de mélange de façon homogène. Laissez 
agir pendant 30 minutes.

PREPARATION | DE VOORBEREIDING
LA PRÉPARATION
1UK Before applying your colour, cover your clothing with an old towel or a cape and put on the gloves 

provided. Keep a watch nearby to check the developing time. Apply Schwarzkopf LIVE on dry, unwashed hair.
Mixing: Unscrew the nozzle of the Developer Lotion. Pierce the LIVE Colour Cream tube with the reverse of the cap 
and carefully squeeze the entire contents into the Developer Lotion bottle.
Shake & Twist: Replace the applicator nozzle and shake vigorously until all components are thoroughly mixed and are of 
a smooth, creamy consistency. Twist o�  the tip of the applicator nozzle and immediately start the application as follows:

� Doe voor het aanbrengen van de kleuring de handschoenen aan en bedek je kleding met een oude handdoek. Leg ook 
een klokje klaar, zodat je de inwerktĳ d kunt controleren. Breng Schwarzkopf LIVE aan op droog, niet gewassen haar.
Mengen: Draai de dop van de fl acon ontwikkelemulsie. Open de tube met LIVE crèmekleuring door met de achterkant 
van de dop een gaatje te maken. Knĳ p dan de tube voorzichtig helemaal leeg in de fl acon met ontwikkelemulsie.
Schudden: Draai de dop terug op de fl acon en schud de fl acon krachtig tot de inhoud helemaal vermengd is. Draai het 
puntje van de dop van de applicatiefl acon en begin onmiddellijk met de behandeling als volgt:

F Avant d’appliquer le produit, mettez les gants et couvrez vos épaules avec une vieille serviette. Gardez une montre 
à portée de mains pour surveiller le temps de pose. Schwarzkopf LIVE s’applique sur cheveux secs, non lavés.
Le mélange : Dévissez le bouchon du fl acon applicateur qui contient l’émulsion révélatrice. Ouvrez le tube de LIVE 
Crème Colorante avec l’arrière du bouchon. Videz entièrement le tube avec précaution dans le fl acon applicateur.
Mélanger : Revissez le bouchon du fl acon applicateur et secouez-le bien jusqu’à ce que son contenu soit entièrement 
mélangé. Dévissez la pointe du fl acon applicateur et commencez immédiatement l’application comme suit :

soigneusement. Vos cheveux sont doux et 

2 mins

 inwerken.

20 – 30
mins

Verdeel het mengsel overvloedig lok per lok over het hele haar. Zorg ervoor dat de haarrand 

30 mins

THIS KIT CONTAINS
 DEZE HAARKLEURING BEVAT
 CETTE COLORATION CONTIENT


